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C

C
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Sopran 1

Sopran 2

Alt 1

Alt 2

.œ
P

Jœ œ œ
A lou et te,

˙
P

˙
A

œ
P

œ œ œ
A lou et te,

w
P

A

œ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ ˙

œ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ ˙
lou

.œ Jœ œ œ
A lou et te,

˙ ˙
lou

œ œ œ œ
A lou et te,

w
et

œ œ œ œ œ Œ
jetzt wirst du ge rupft,

˙ œ œ
et te,

œ œ œ œ jœ ‰ œ
jetzt wirst du ge rupft, A

˙ œ œ
te, sü ße,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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5 wp
F

A

.œ Jœ œ œ
A lou et te,

˙ ˙
A lou

œ œ œ œ
lou et te,

w
A

wœ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ ˙
et te,

œ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ ˙
lou

wa .œ Jœ œ œ
A lou et te,

˙ ˙
jetzt wirst

œ œ œ œ
A lou et te,

w
et

˙ Óœ œ œ œ Jœ ‰ Œ
jetzt wirst du ge rupft,jœ ‰ jœ ‰ jœ ‰ Œ
du ge rupft,

œ œ œ œ jœ ‰ Œ
jetzt wirst du ge rupft,

˙ jœ
‰ Œ

te,

- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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9 1.

œF œ œ œ œ œ Jœ ‰
1. Erst rupf ich dein Schnä bel chen,jœp ‰ Jœ ‰ œ Œ

a a a,jœp ‰ jœ ‰ œ Œ
a a a,

jœ
p ‰ jœ ‰ œ Œ

a a a,

œ œ œ œ œ œ jœ ‰
erst rupf ich dein Schnä bel chen.

Jœ ‰ Jœ ‰ œ Œ
a a a,

jœ ‰ jœ ‰ œ Œ
a a a,

jœ ‰ jœ ‰ œ Œ
a a a,

œ œ Jœ ‰ œ œ jœ ‰
A lou ett', A lou ett',

˙ œ œ
A lou

˙ œ œ
A lou

œ œ œ œ
a

- - - -

- - - -

- - - - - - -
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12 w
ah!

œ œ œ œ œ œ œ œ
et te, sü ße A lou et te,

œ œ œ œ œ œ œ œ
et te, sü ße A lou et te,

˙ Ó

2.

œF œ œ œ œ œ Jœ ‰
2. Dann rupf ich dein Köp fe lein,

jœp ‰ Jœ ‰ œ Œ
a a a,

jœ
p ‰ jœ ‰ œ Œ

a a a,

jœ
p ‰ jœ ‰ œ Œ

a a a,

œ œ œ œ œ œ jœ ‰
dann rupf ich dein Köp fe lein,

Jœ ‰ Jœ ‰ œ Œ
a a a,

jœ ‰ jœ ‰ œ Œ
a a a,

jœ ‰ jœ ‰ œ Œ
a a a,

- - - - - -

- - - - - -

- - - -
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15 œ œ Jœ ‰ œ œ jœ ‰
Schnä bel chen, Schnä bel chen,

˙ œ œ
a a

˙ œ œ
a a

œ œ œ œ
a a

œ œ Jœ ‰ œ œ jœ ‰
A lou ett', A lou ett',

˙ œ œ
A

˙ œ œ
A

œ œ œ œ
ah!

w
ah!

œ œ œ œ œ œ œ œ
lou et te, sü ße, klei ne

œ œ œ œ œ œ œ œ
lou et te, sü ße, klei ne

w

- - - - -

- - - - -

- - - - - - - -
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18 ˙ Ó

œ œ œ œ œ œ œ œ
Ler che, sü ße A lou et te,

œ œ œ œ œ œ œ œ
Ler che, sü ße A lou et te,

˙ Ó

.œ Jœ œ œ
A lou et te,

˙ ˙
A

œ œ œ œ
A lou et te,

w
A

œ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ ˙

œ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ ˙
lou

.œ Jœ œ œ
A lou et te,

˙ ˙
lou

œ œ œ œ
klei lou et te,

w
et

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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22

œ œ œ œ jœ ‰ Œ
jetzt wirst du ge rupft,

˙ œ œ
et te,

œ œ œ œ jœ ‰ œ
jetzt wirst du ge rupft, A

˙ œ œ
te, sü ße,

wp
F

A

.œ Jœ œ œ
A lou et te,

˙ ˙
A lou

œ œ œ œ
lou et te,

w
te.

wœ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ ˙
et te,

œ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ ˙
lou

wa .œ Jœ œ œ
A lou et te,

˙ ˙
jetzt wirst

œ œ œ œ
A lou et te,

w
et

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -
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26 ˙ Óœ œ œ œ Jœ ‰ Œ
jetzt wirst du ge rupft.

jœ ‰ jœ ‰ jœ ‰ Œ
du ge rupft.

œ œ œ œ jœ ‰ Œ
jetzt wirst du ge rupft.

˙ jœ
‰ Œ

te,

œ œ œ œ œ œ Jœ ‰
3. Rupf ich dir die Flü gel chen,

jœ ‰ Jœ ‰ œ Œ
A a a

jœ ‰ jœ ‰ œ Œ
A a ajœ ‰ jœ ‰ œ Œ
A a a

œ œ œ œ œ œ jœ ‰
rupf ich dir die Flü gel chen,

Jœ ‰ Jœ ‰ œ Œ
aa a a

jœ ‰ jœ ‰ œ Œ
a a a

jœ ‰ jœ ‰ œ Œ
a a a

-

-

-

- - - --
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29 œ œ Jœ ‰ œ œ jœ ‰
Köp fe lein, Köp fe lein,

˙ œ œ
a a

˙ œ œ
a a

œ œ œ œn
a A

œ œ Jœ ‰ œ œ jœ ‰
Schnä bel chen, Schnä bel chen,

˙ œ œ
A

˙ œ œ
A

œ œ œ œn
a

œ œ Jœ ‰ œ œ jœ ‰
A lou ett', A lou ett',

˙ œ œ
lou

˙ œ œ
lou

œ œ œ œn
a

- - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - -
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32 w
ah!

œ œ œ œ œ œ œ œ
et te, sü ße A lou et te,

œ œ œ œ œ œ œ œ
et te, sü ße A lou et te,

˙ Ó

.œ
f

Jœ œ œ
A lou et te,

˙
f

˙
A

œ
f

œ œ œ
A lou et te,

w
f

A

œ œ œ œ œ œ
sü ße klei ne Ler che,

˙ ˙

œ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ œ œ
lou

.œ Jœ œ œ
A lou et te,

˙ ˙
lou

œ œ œ œ
A lou et te,

w
et

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

&

&

&

&

bbbb

bbbb

bbbb

bbbb

36

œ œ œ œ œ Œ
jetzt wirst du ge rupft,

˙ œ œ
et te,

œ œ œ œ œ œ
jetzt wirst du ge rupft, A

˙ œ œ
te, sü ße,

w
f
p A

.œ Jœ œ œ
A lou et te,

˙
p

˙
A lou

œ
p

œ œ œ
lou et te,

w
p

A

.˙ œ
a

œ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ ˙
et te,

œ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ œ œ
lou

w.œ Jœ œ œ
A lou et te,

˙ ˙
jetzt wirst

œ œ œ œ
A lou et te,

w
et

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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40 ˙ Óœ œ œ œ
Jœ ‰ Œ

jetzt wirst du ge rupft.

jœ ‰ jœ ‰ jœ ‰ Œ
du ge rupft,

œ œ œ œ jœ ‰ Œ
jetzt wirst du ge rupft,

˙ jœ
‰ Œ

te,

œ
F

œ œ œ œ œ Jœ ‰
4. Rupf ich dann die Füß chen dir,

jœ ‰ Jœ ‰ œ Œ
A a ajœ ‰ jœ ‰ œ Œ
A a a

jœ ‰ jœ ‰ œ Œ
A a a

œ œ œ œ œ œ jœ ‰
rupf ich dann die Füß chen dir,

Jœ ‰ Jœ ‰ œ Œ
a a ajœ ‰ jœ ‰ œ Œ
a a ajœ ‰ jœ ‰ œ Œ
a a a

-

-

-

- --
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43 œ œ Jœ ‰ œ œ jœ ‰
Flü gel chen, Flü gel chen,

˙ œ œ
a a

˙ œ œ
a a

œ œ œ œn
a a

œ œ Jœ ‰ œ œ jœ ‰
Köp fe lein, Köp fe lein,

˙ œ œ
a

˙ œ œ
a

œ œ œ œn
a

œ œ Jœ ‰ œ œ jœ ‰
Schnä bel chen, Schnä bel chen,

˙ œ œ
a

˙ œ œ
a

œ œ œ œn
aa

- - - - - - - - - - - -
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46 œ œ Jœ ‰ œ œ jœ ‰
A lou ett', A lou ett',

˙ œ œ
A

˙ œ œ
A

œ œ œ œn
a.

w
A

œ œ œ œ œ œ œ œ
lou et te, sü ße, klei ne

œ œ œ œ œ œ œ œ
lou et te, sü ße, klei ne

w

w

œ œ œ œ œ- œ- œ- œ-
Ler che, sü ße A lou et te,

œ œ œ œ œ- œ- œ- œ-
Ler che, sü ße A lou et te,

˙ Ó

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -
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49

.œ
f

Jœ œ œ
lou et te,

˙
f

˙
A

œ
f

œ œ œ
A lou et te,

w
f
A

œ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ ˙
lou

œ œ œ œ œ œ
sü ße, klei ne Ler che,

˙ œ œ
lou

.œ Jœ œ œ """"
A lou et te,

˙ ˙ """"
et te,

œ œ œ œ """"
A lou et te,

˙ ˙
""""

et te,

œ> œ> œ> œ>
J
œœ
>

‰ Œ
jetzt wirst du ge rupft.

œ> œ> œ> œ> jœ> ‰ Œ
jetzt wirst du ge rupft.

œ> œ> œ> œ>
jœ> ‰ Œ

jetzt wirst du ge rupft.

œ> œ> œ> œ>
jœ> ‰ Œ

jetzt wirst du ge rupft.

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

6

ritardando molto  -   -   -   -   -   -   -   

poco a poco  cresc. e accelerando    -    -    -    -    -    -    -    -   -    -    -    -    -    -    -    -    -    -    -    -    -    - 
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